
Звуки с их стороны не только привлекли внимание всего ресторана, но и заставили Зеффа,
находившегося наверху, и Санчи, в кухне, обратить на них внимание.— Ладно, Падди, ты опять
хочешь разбить столы и стулья в зале?В этот момент с верхнего этажа донесся низкий и
старческий голос, привлекающий внимание всех присутствующих. Затем с лестницы спускался
старик.Старик был одет в форму повара и очень высокую поварскую шапку. Его золотистые
усы были заплетены в две длинные косы по обе стороны от губ. На правой ноге у старика была
деревянная протез, и он ступал по деревянному полу, издавая звук "дон, дон, дон".Глядя на
старика, приближающегося, матросы, которые до этого шумели громко, вдруг перестали
открывать рот. Они не боялись этого парня, похожего на Попая, но боялись старика перед
собой.Обычные люди не знают прошлого этого старика, как же могли они, матросы, не
знать?Этот старик был капитаном знаменитой пиратской группы поваров в Восточном море
более десяти лет назад.Говорят, что у него были очень выдающиеся ножные навыки. Из-за
того, что он пнул своего противника и брызнул кровью на пять футов, и его ноги были
окрашены в красный цвет, его прозвали "Красным Ногом" Зеффом.Хотя он уже не пират, его
сила все еще остается. Бог знает, не сойдет ли он с ума и не пнет ли их внезапно.Подходя к
матросам, Зефф сначала пнул Падди своим протезом, посмотрел на него и сказал:— Что ты
стоишь там? Почему бы тебе не пойти и не заняться ингредиентами? Это действительно грубо,
держать гостей в ожидании так долго.Падди сжал губы, очевидно, он не боялся Зеффа.Он
повернулся и быстро направился к столу Кота и его друзей.Когда он подошел к Коту, у него
было свирепое выражение лица, затем, словно мастер изменения лица, он быстро улыбнулся,
расцветая словно хризантема.Он наклонился, потер руки рядом с головой и сказал лестно:—
Мастер, есть ли у вас еще какие-либо указания?В ресторане все поморщились и замолчали.Это
было слишком очевидно!Конг Тай потянул уголком губ и молча посмотрел на Падди. Этот
парень действительно первоклассный...— Не подходите ко мне так близко. Я вижу твои
длинные носовые волоски. Это отвратительно. Иди и готовь.— Понял, мой гость. Ваш запрос —
моя самая большая цель.Он медленно отступил на несколько шагов, повернулся и выпрямил
согнутую спину. Он быстро убрал улыбку с лица и направился на кухню.Другие гости в
ресторане медленно вернулись к своему первоначальному состоянию, когда увидели, что
больше нет никаких развлечений.— Что? Это все?Некоторые из них слышали, что повара здесь
любят драться с пиратами и гостями, поэтому пришли посмотреть на развлечение.Жепу
посмотрел на нескольких матросов, стоящих прямо перед ним, и сказал легко:— Идите и
зовите вашего Капитана Ласта прийти пообедать! Мы тоже старые друзья. Этот парень всегда
первым приходит каждый раз, когда приходит сюда.— Ах, кстати, я раньше вас не видел. Вы
новенькие на борту?— Да, мистер Жепу.Один из матросов посмотрел на Жепу осторожно и
сказал:— Если у мистера Жепу нет никаких дел, мы пойдем и позовем нашего капитана.—
Идите, идите!Жепу махнул им.Матросы вздохнули с облегчением и быстро повернулись и
выбежали из ресторана.Жепу, казалось, легко справился с проблемой.Конг Тай сказал ему с
избыточным восхищением:— Вау! Вы достойны своего титула, так впечатляюще!— Мой
дорогой гость, я не могущий человек, я просто обычный владелец ресторана.Жепу подошел к
столу, где сидели Кот и его друзья, встал рядом с Котом и сказал спокойно:— Ну, кто бы вы ни
были, не могли бы вы приготовить еду быстрее?Сора равнодушно пожал плечами.— Хорошо,
пожалуйста, подождите немного, сэр. В конце концов, как бы быстро еда ни готовилась, все
равно нужно время, чтобы ее приготовить.Пах!Кот вытащил стопку ягод из своих рукавов и
бросил их легко на стол.— А теперь?Жепу поморщился. Он чувствовал, что Кот унижает его.—
Сэр, даже если мы постараемся изо всех сил, это займет по крайней мере полчаса!— А
теперь?Па——!Та же самая акция, тот же самый деньги.Жепу спокойное выражение лица
медленно превратилось в улыбку, и он слегка наклонился.Если это унижение, то пожалуйста,
увеличьте интенсивность.— Клиент, я могу прийти на 20 минут раньше, не быстрее, или мои
старые кости развалятся.Пах!На этот раз это была большая куча, по крайней мере, семь или
восемь стопок.— Теперь!Кот посмотрел на Зеффа рядом с ним с весельем, чье лицо резко
изменилось, и улыбка на его лице стала еще ярче.Такой способ играть деньгами, бросая их



людям, все еще очень увлекателен. В конце концов, деньги были подобраны. На море так много
пиратов, ждущих, чтобы подобрать деньги!С того момента, как он отправился в море, он
больше не был человеком, который должен был занимать деньги, чтобы построить
корабль.Отныне, пожалуйста, называйте его Котом... самым богатым человеком.Он уже
зарезервировал ягоды на всех пиратских кораблях, которые он встретит в будущем.Зефф
посмотрел на ягоды на столе, и его выражение, наконец, перестало быть спокойным. Он
постепенно наклонился, на его лице появилась застывшая улыбка, и он потер руки и
посмотрел на Кота.— Клиент, я обещаю вам, пять минут, всего пять минут, я обязательно
приготовлю блюдо.Не то, чтобы он не придерживался принципов, но другая сторона дала
слишком много.Увидев вид Жепу, очень похожий на тот, что Падди только что сделал, Кот
раскрыл рот и засмеялся.— Ха-ха-ха……！！А Хуа и другие двое, которые смотрели на
представление Кота и Жепу, тоже начали смеяться.Они не могли удержаться.Они смеялись и
хлопали по столу, издавая звук "бам-бам-бам".Куина закрыла рот, ее плечи тряслись
беспрестанно, и она смеялась чисто и звонко, словно серебряный колокольчик.Жепу встал
прямо и посмотрел на пятерых, которые смеялись безудержно, с улыбкой.Он давно понял, что
Кот шутит с ним, поэтому играл вместе с ним.В противном случае, как вы думаете, он
действительно после денег на столе?Увидев, что Кот и другие смеялись достаточно, Жепу
спросил:— Парень, судя по вашей одежде, вы не похожи на пиратов. Вы планируете туда
повеселиться или действительно собираетесь отправиться в приключение?— Конечно, это
приключение, мы планируем обойти Гранд Лайн, — восторженно ответил А Хуа.Когда они
отправились в море, Кот сказал им, что это их цель.— Гранд Лайн, я действительно скучаю по
такому месту.Жепп показал на своем лице ностальгическое выражение.А Хуа и другие знали
только, что Жепп был поваром, и не знали, что он был пиратом раньше. Они не были Котом
или матросами.— О, судя по выражению мистера Жепу, вы были в Гранд Лайн? — А Хуа
подвинул очки и спросил с интересом.Жепу улыбнулся и вспомнил:— Ну...! У меня была мечта
раньше, поэтому я нашел группу единомышленников и отправился в Гранд Лайн.Он замолчал,
его лицо постепенно стало серьезным, и он посмотрел на Кота и других и продолжил:— Мы
только плыли в Гранд Лайн год, прежде чем нас уничтожили. Если бы мы не встретили добрый
корабль, даже я не смог бы вернуться.— Что случилось потом? Как вы придумали идею открыть
ресторан на море? — А Ло спросил Жепу, положив руки на стол и удивленно.Услышав вопрос
Арло, А Хуа и А Тао тоже кивнули и с любопытством посмотрели на Жепу.Они не заботились о
опасностях Гранд Лайн. В конце концов, они никогда не испытывали этого и не могли
сопереживать. Кроме того, была несокрушимая сила Кота.Их интересовало, что могло
побудить человека открыть ресторан на море.Должно быть, из-за опыта множества интересных
вещей у него возникла такая идея!Смотря на любопытные глаза А Хуа и других двоих, в глазах
Жепу промелькнуло страхом.Он вытащил стул, сел рядом с Котом и медленно и легко
рассказал о своем трагическом опыте кораблекрушения и застрять на необитаемом
острове.Что касается его ног и Санчи, он не сказал много.После того, как услышали опыт
Жепу, А Хуа подвинул оправу очков, в его глазах загорелось— Так, мистер Жепу испытал
крайний голод, поэтому, чтобы обеспечить людям, отправляющимся в море, место для еды,
когда они голодны, он придумал идею открыть ресторан на море?— Да.Услышав краткое и
утвердительное ответ Жепу, все они выразили восхищение.Для повара это такая великая и
благород
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